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INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

 Disconnect the iron from the wall outlet for
filling in water or when you remove the water
after use.

* The iron must be used and resetted on a
stable surface.

* When placing the iron on its stand, ensure
that the surface on which the stand is placed
is stable.

* The iron can not be used if it has been
dropped, causing visible signs of damage
and leaking.

 This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.

 This appliance can be used by children aged
from 8 years and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.
Children should not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.
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» Keep the iron and its cord out of the reach of

children less than 8 years of age when it is
energized or cooling down.

* The iron must not be left unattended while it

is connected to the supply mains.

/A CAUTION: the surface is liable to get
hot during use!

+ Please read all instructions carefully before using the appliance for the first time.
« Before connecting the appliance, check if the voltage indicated on the rating plate

corresponds with the mains voltage in your home.

» Do not use appliance for other than intended use.
» The iron should always be switched off before connecting or disconnecting from the power

supply. Do not pull on the cord to disconnect the plug from the wall socket.

* Do not use the iron when it is damaged in any way. Do not operate the iron with a

damaged cord or plug. Do not replace the power cord or any other parts by yourself. Bring
the iron to the nearest authorized service facility or to the shop where you bought it, as
special tools are required for repair.

*  When you have finished ironing or when you only leave it for a short while:

- turn the steam control knob to position “53”,
- stand the iron upright,
- disconnect the iron from the wall outlet.

* Do not allow children to touch the iron or the power cord when ironing.
* Do not immerse the iron or the cord into water or any other liquid.
* Do not touch hot metal parts, hot water or steam. These parts become hot and may cause

burns. Take care if you turn the iron upside down: there may be hot water in the tank.

* The plug and cord should not be allowed to touch the hot sole plate. Let the iron cool down

completely before taking it away. Roll the power cord around the iron for storage

+ To avoid an overloaded circuit, do not operate another high voltage appliance in the same

electric circuit.

* Never use an extension power cord set that is not approved by a competent authority. The

cord should be rated for 10A (Europe) or 15A (America), cords rated for less amperage
may overheat. The cord should be arranged in a way that it cannot be pulled or tripped
over.

» The iron is for household use only.
SAVE THE INSTRUCTION MANUAL FOR FUTURE REFERENCE.

DESCRIPTION OF PARTS (see fig. 1)

1.
2.
3.
4.

No

9. Water Tank
10.Ready Light
11.Self Cleaning Button

Spray Button

Burst of Steam Button
Steam Control Knob
Water Fill Opening

5. Spray Nozzle

6. Max. Water Level
7. Soleplate

8. Temperature Dial

tes:
Some parts of the iron have been slightly greased and as result the iron may smoke
slightly when switched on for the first time. It will not happen again after a few uses.

» Before using for the first time, remove any protective films or stickers from the sole plate

and the cabinet. Then clean the sole plate with a soft cloth.

*  When using the iron for the first time, test it on an old piece of fabric to ensure that the

sole plate and water tank are completely clean.
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IRONING
Important: Have you read the section “Important Safeguards”?

CHOICE OF WATER

If the water in your area is particularly hard, it is advisable to use distilled or demineralized
water. Do not use chemically descaled water or any other liquids for refilling.

Do not use chemical additives, scented substances or decalcifiers. Failure to comply with the
above-mentioned regulations leads to the loss of guarantee.

HOW TO FILL IN WATER

« Turn the steam control knob to the “5%” position.

« Fill in water through the inlet.

» Fill up to the maximum level “MAX” of the water tank.
Important: Empty the watertank after use.

TEMPERATURE CONTROL SETTING

SETTING | FABRIC RECOMMENDATION

* Acetete/Nylon Dry iron on reverse side

oo Silk/Nylon Dry iron on reverse side

min Rayon Check garment label and follow
manufacturer’s instructions

oo Wool/Polyester Steam iron on wrong side or use
pressing cloth

eoo Cottons Steam iron or dry iron while fabric is
damp until dry. Iron dark fabrics on
wrong side to avoid shine

ooo Linen Steam iron or dry iron while fabric is
damp until dry. Iron dark fabrics on wrong
side to avoid shine. Iron table
linens on right side

» Always check first to see whether a label with ironing instructions is attached to the article
to be ironed. Follow these instruction in all cases.

+ If the ironing instruction are missing, then the table below may help you.

» First you should sort the laundry: Wool with wool, Cotton with cotton etc. Start ironing the
fabrics requiring the lowest temperature and progress to the higher ones because the iron
heats up quicker than it cools down.

+ If the fabric consist of various kinds of fibres (e.g. cotton with polyester) you must always
select the lowest ironing temperature of the composition of those fibres.

SETTING THE TEMPERATURE

* Insert the plug in the wall socket and stand the iron upright.

» Turn the temperature control knob to the correct temperature.

» The correct temperature will be reached when the pilot light has turned off. The pilot
light will be on and off from time to time indicating that the selected temperature is being
maintained.

SPRAYING

This function can be used any time and it does not affect the ironing temperature.
* Fill water into the iron as described above.

* Aim the nozzle to the garment.

* Press the spray knob.

STEAM IRONING

This function can be used only at higher ironing temperature.

* Fill water into the iron as described above.

Stand the iron on its rear side.

Connect the iron to a suitable mains supply outlet.

Turn the temperature control to appropriate fabric setting.

The pilot light turns off when the required temperature is reached. The iron is ready for

use.

* Turn the steam knob to the required position, steam starts coming out from the holes in the
sole plate.

Notice: With conventional steam ironing, water may leak from the sole plate if a too low

temperature has been select. If this happens, turn the temperature control to the advise

position. Steam will recommence as soon as the appropriate temperature has been reached.

BURST OF STEAM

This function provides an extra amount of steam to remove stubborn wrinkles.

* Fill the iron with water as described above.

Turn the temperature control to the position for steam ironing.

The pilot light turns off when the required temperature is reached.

The iron is ready for use.

Press the steam control knob once.

Steam will penetrate into the garment removing the wrinkles.

Wait a few seconds before pressing the steam control knob again when there are
stubborn wrinkles.

Usually all wrinkles can be removed within three pressings.

By pressing the shot-steam button at intervals you can also iron vertically (curtains, hung
garments, etc.)

DRY IRONING

» Connect the iron to a suitable mains supply outlet.

« Ensure that the steam control knob is in position “53”.

» Select the setting on the temperature control.

*  When the pilot light turns off, the required temperature is reached. The iron is ready for
use.

CARE AND CLEANING
Disconnect the iron from the wall outlet and let it cool down completely.

2. Deposits and other residues on the sole plate can be removed with a rough cloth soaked
in a vinegar/water solution.

3. The casting may be wiped with a damp cloth and then polished with a dry one.

4. Never use any abrasives to clean the sole plate.

5. Keep the sole plate smooth: avoid hard contact with metal objects.

STORAGE

Turn the temperature control to “MIN” and set the steam control knob to position “5&” (=
no steam)

Disconnect the iron from the wall outlet.

Pour any remaining water out of the water tank.

Stand the iron upright and let it cool down completely.

The power cord can be wound around the iron.

Always store the iron in an upright position.
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SELF CLEANING

You can use the self-clean function to remove scale and impurities.

Use the self-clean function once every two weeks. If the water in your area is very hard, the

self-clean function should be used more frequently.

* Make sure the appliance is unplugged.

+ Set the steam control knob to position “%3”.

» Fill the water tank to maximum level.

» Select the maximum ironing temperature.

* Put the plug in the wall socket.

* Unplug the iron when the amber temperature pilot light has gone out.

» Hold the iron over the sink, press and hold the self-clean button and gently shake the iron
and fro. (Steam and boiling water will come out of the soleplate. Impurities and flakes (if
any) will be flushed out.)

* Release the self-clean button as soon as all water in the tank has been used up.

Repeat the self-clean process if the iron still contains a lot of impurities.

ANTI-DRIP:
This iron is equipped with a drip stop function: the iron automatically stops steaming when
the temperature is too low to prevent water from dripping out of the soleplate.

ANTI-CALC:
The Anti-calc function filtrate the minerals from the water to prevent mineral residue build up
at the steam chamber.

SPECIFICATIONS
Power: 220-240V « 50-60Hz « 2200-2600W

Environment friendly disposal

You can help protect the environment! Please remember to respect the local regulations:

™= hand in the non-working electrical equipments to an appropriate waste disposal center.

MHCTPYKLUUA NO SKCMNITYATALIUK

NPEAHA3HAYEHUE
[ns pasrnaxueaHus CKNagok M 3aMUMHOB Ha oaexae.
He ons kKoMMep4ecKoro v NPOMBbILLIIEHHOMO UCMOSb30BaHUS.

MEPbI BE3OMNACHOCTHU

+ [epep Ha4Yanom akcnnyaTaumu Npubopa BHUMATENbHO NpoYuTanTe HacTosLee
PYKOBOACTBO M COXpaHUTE €ro Ans UCnonb30BaHMSA B Ka4ecTBe CNpaBOYHOro Marepuana.

*  Kcnonb3yiTe yTiOr TOMbKO MO €ro NPSIMOMY Ha3HaYeHUto.

+ [lepepn BknoveHneM ybeamTech, YTO HanpsXXeHne B CETU COOTBETCTBYET paboyemy
HanpsbxeHuto npubopa.

+ [logkmtoyante Npnbop K 3aNeKTPUYECKON PO3ETKE UMEKOLLEN HAAEXHbIA KOHTaKT U1
3a3eMIeHue.

* Bo nsbexaHve BO3HWKHOBEHWS NOXapa He MUCMOob3ynTe NepexofaHVKW Npyu MOAKIYEeHUN
npubopa K aneKkTpuYeckon po3eTke.

* Bo nsbexaHve neperpy3ku aneKTpoCeTN He BKMOYanTe OAHOBPEMEHHO C NMpnbopom
HECKOINbKO YCTPOWCTB C GOMbLLION NOTPEONSEMO MOLLHOCTLIO.

+ [nsa 3anvea BoAbl OTKNOYMTE NPUBOP OT AMEKTPOCETH.

+ 3anpellaeTcsa 3anuBaTb B pe3epByap A5 BOAbl apOMaTU3NPYIOLLIME XUAKOCTU, YKCYC,
pacTBOp Kpaxmana, peareHTbl AN YAaneHUs Hakunu, XMmMmnyeck1e BeLlecTsa.

* YcraHaBnuBawTe Npubop Ha POBHYHO MOBEPXHOCTb, UCKITOYAIOLLYIO BO3MOXHOCTb NafeHus
N ONPOKMAbIBAHMS.

* He ncnonb3yiTe npmbop ecrnv oH MMeeT MexaHN4Yeckue NoBPEXAEHNS, a Tak xe
HapyLleHNs LLeNOCTHOCTM CETEBOTO LUHYpa W BUIKM.

* He octaBnsite paboTatowmii npubop 6e3 npucmoTpa.

» 3anpelyaercs ncnonb3oBaHue npubopa AeTbMU, a Tak Xe Nuuamy ¢ orpaHUYeHHbIMY
h13NYECKMMU, CEHCOPHBIMN UM YMCTBEHHBIMW BO3MOXHOCTAMM.

* B cnyvae HencnpaBHOCTV PEMOHT Npubopa [OoMKeH OCYLLECTBNSATLCS TONbKO
aBTOPU30BaHHLIMU CEPBUCHBIMU LieHTpamu. CaMocToATENbHBIA PEMOHT 3anpeLLeH.

» Bo Bpewms paboTbl npubopa NponcxoauT BbICOKOTEMNEPaTYpHbI HarpeB NofoLwBbl. Bo
nsbexaHne OXOroB 3anpeLLaeTcss A0 MOSIHOTO OXNaxAeHWsi NOAOLLBbI NpuKacaTbCs K Hel
pykamu 1 ApyruMun YacTsmu Tena.

* [lo okoH4YaHUM UCNONb30BaHUsSt NPUBOPa OTKIMIOYUTE Ero OT ANeKTPoCceTH, AanTe
MOMHOCTbIO OCTbITh, CreiTe BOAY U3 pesepByapa

* XpaHuTte yCTPOMCTBO B MeCTe, He4OCTYNHOM ANst AeTel 1 NoAen C orpaHUYEeHHbIMU
BO3MOXHOCTSIMU.

* V3genuem pa3peluaeTcs nonb3oBaTbCs AeTsIM OT 8 NeT, @ paBHO B3pOCIbIM MIOASM CO
CHDKEHHBIMU (PU3NYECKUMM, CEHCOPHBLIMU UMM YMCTBEHHBIMU CMIOCOGHOCTSIMU, @ Takke
noaAM, He UMEIOLLMM 3HaHWI 1 onbiTa paboTbl ¢ NOAOOHBEIMM YCTPONCTBAMU, TOMNLKO NOA,
NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHbIX UL, U TONbKO MOCIEe MHCTPYKTaXa OTHOCMTeNbHO BezonacHow
aKcnnyaTauum u3nenus n CBA3aHHbIX C 3TUM pUCKoB. He paspeluainTe AeTsm urpatb C
nspgenuem. He paspeluante AeTam YNCTUTb UNK Apyrum obpa3om obcnyxusaTe usgenve
6e3 npucmortpa.

» Korga yTior NOAKMIOYEH K CETU UMW OCTLIBAET, AEPXKUTE €0 U LUHYP NUTaHUsi BHE
[ocsiraeMocTu aeten mnaawe 8 ner.

& BHMUMAHMUE! Bo Bpems akcnnyaTauMm noBEepXHOCTb CUNbHO HarpeBaeTcs!
COXPAHUTE 3TN YKA3AHMA ONA BYQYLWEN KOHCYNbTALUMK.
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OMWCAHME MPUBOPA (puc. 1)

1. KHonka pacnbineHus Bogbl 5. Pasbpbi3ruBaTens BoAbl 9. PesepByap ans Boabl
2. KHonka nogayn napa 6. YpoBeHb MakcumarnbHoro  10.MHauKaTop BKM./BbIKM.
3. PerynsTtop noctosiHHOM 3anonHeHus pesepsyapa aneKponuTaHus
nogayv napa BOAOM 11.KHornka camMoo4ncTKn
4. Kpbilka 3anMBOYHOrO 7. Mopowsa
0oTBEPCTUS 8. Perynsartop temnepatypsbl
NMPUMEYAHUA:

* HekoTopble YacTu yTiora Nerko cMasaHbl XXMPOM, U Kak pe3ynbTaT yTior MoXeT
ObIMUTBLCS, KOra ero BKMoYaloT Nepsbiv pas. [locne HeCKONbKMX pa3 3TO NpeKkpaTuTCs.

+ Tepen nepBoHavanbHLIM UCMONML30BaHWEM, YOepuTe BCe HaKNENKU U STUKETKU C
hyHOameHTanbHOM nnatbl U CTEHOK. ocne 3Toro NpoTpuTe NnaTy MArkon TKaHbio.

+ [p1 NepBMYHOM MCNONB3OBaHMK yTiOra, MPOBEPbTE €ro Ha CTapoM Kycouke maTtepuana
AJ15 MPOBEPKM, YTO HWXKHASA Nnarta v BOAAHON TaHK - aBCOMNIOTHO YMCThIE.

BbIBOP BObl

Ecnv Bopa B Ballem palioHe OYeHb XXECTKas, PEKOMEHOYETCA NOMb30BaThLCA
OUCTUNNMPOBAHHON UMW AUMMHEpannM3oBaHHoOW Bogon. He ynotpebnsanTe soay,
XUMUYECKMM 06Pa30M OUULLEHHYIO OT HaKMMK, UK OpYrue XUOKOCTHU, O 3ar0fHEHUS.
He ncnonb3yinte xMMuyeckun AeNCTBYHOLLME NPUCaaKM, apoOMaTM3NPOBaHHbIE BELLECTBA
unu gekansumdurkaTtopsl. He cobnoaeHve BbilLEYNOMSIHYTbIX NpaBui NPUBOAUT K NoTepe
rapaHTum.

NMPABWUIA 3ANONHEHNA BOObl
*  OTKMIOYMTE YTIOr OT CTEHHOM PO3ETKM.
+ [ocTaBbTe KHOMKY perynauuy napa B nonoxeHue “5g3”.
+ 3anonHuTe Bo#oOM Yepes OTBEPCTHE.
- Hanonnute po yposHs makcumyma “MAX” BOQAHOro TaHka.

BaxxHo: Bbinente Bogy nocne ynotpebnenus.

OTUKETKA | MATEPUAN BOJTOKHA
° CuHTeTHKa Axkpunuk; Mogakpun; MNMonunponunew; MNonuypeTaH
([ ] CuHTeTHKa Auerart; Tpuauetart
Kynpo; Monnamupg, (HennoH); Monunectep; Mopanel; Buckosa
(MCKYCTBEHHBIN LLENK)
Wénk lWénk
WepcTb WepcTb
(Y ) Xnonok Xnonok
Nén J1én
TEMMEPATYPA MAXEHUA

+ Bcerpga cHavana npoBepbTe APMbIK C MHCTPYKLMAMM MO FhaXkke Ha npegmMeTe ogexabl.

* Ecnu ykazaHui Takmx He umeeTcs, Torga cnegyowasa tabnuua moxet Bam nomousb.

+ CHauvana pa3bepuTe CTUPKY: LUEPCTb MAET C LUEPCTLIO, XJIOMOK - C X/TOMKOM, U T.4.
HauHuTe rnaxky ¢ NnpegMeToB, HY)KOAIOLMXCA B CaMbIX HU3KMX TemnepaTtypax
W nporpeccupyiTe Ha 6onee BbICOKME, T.K. YTIOr HarpeBaeTcs bbiCTpee, YeM OH
oxnakgaeTcs.

» Ecnun maTtepuan cocTouT U3 pasfiMyHbIX BUOOB BOMTOKHA (Harnpumep, XomnoK ¢
nosiMecTepom), Bcerga BblIbepuTe HUXKHIOK TemnepaTypy AN FaKKM U3 COYETaHUA 3TUX
BOJIOKOH.

HACTPOVI KA TEMMNEPATYPbI
YcTaHoBWTe npubop B BepTUKanbHOE NomnoxeHue

* [Mogkntounte NpmMbOp K aneKTpoceTn

+ TloBopoTom perynsitopa 8 ycraHoBuTe Tpebyemyto TemMneparypy rmaxeHus, npu 3Tom
3aroputcs nHgukartop 10

» Korga nogowBa yTiora 7 HarpeeTcs 40 yCTaHOBMEHHOW TeMnepaTypsbl, nHgukatop 10
noracHeT, MOXHO NPUCTYNaTb K MMaXeHuto

PA3BPbI3rMBAHUE

OT0i (PyHKLMEN MOXHO NOML30BATLCS B N060E BPeMs U 3TO He BAUSIET HA TeMMepaTypy Fnakku.

+ 3anonHuTe yTIOr BOOOW, KaK yKasaHo BbILLE.
* HanpaBsbTe HOCWK Ha ofexay.
* Haxmute Ha KHOMKY perynmpoBku pa3bpbi3rMBaHus.

NMAPOBAA MAXKA

BHumaHume: [JaHHy0 yHKLNIO MOXHO MCNOMb30BaTb TONbKO MPY MakCMmarnbHOM

Temneparype HarpeBa. [1pn MeHbLUel TeMnepaType BoAa MOXET NMpOoTeKaTb Yepes NnofdoLLBY.

« 3anonHuTe BogoN pesepsyap 9

* YcraHoBuTe Npubop B BEPTUKANbHOE MONOXeHNe

» [ogkntounTe Npubop K anekTpoceTy ¢ cobniogeHneM npasun 6esonacHocTu

* YcTaHoBMWTE perynsTtopoM 8 makcvMmarbHylo TemnepaTtypy Harpesa (Mo3uums eee), npu
3TOM 3aroputcs nHgukatop 10

+ Korga nopowuBa 7 HarpeeTcst 4O YCTaHOBMEHHOW TeMnepaTypbl MHamkatop 10 noracHer,
npubop roToB K UCMOMb30BaHMIO

* Perynatop 3 nepeBeguTe B NONOXeHWEe NOCTOSHHOW Nofayv napa, nap HauyHeT BbIXOAUTb
13 OTBEPCTUI NOAOLLBbI, MOXHO NPUCTYNaTh K rnaxke

OONONHUTEJNbHAA NOOAYA NAPA

BHumaHume: OyHKUMA JOMOMHMTENBHOM NodaYm napa rnoresHa npu pasrnaXxuBaHun CKNagok

1 3aMWHOB, MO3BOSISIET BbINOMHATL BEPTUKaNbHOE OoTnapuBaHue. Vicnonb3oBaHWe BO3MOXHO

TONbKO NpY MakcumaribHOM Harpese npubopa.

« 3anonHuTe BogoW pe3epsyap 9

* YcraHoBuTe Npubop B BEPTUKaNbHOE MOMNOXeHNe

» [ogkntounTe Npubop K anekTpoceTu ¢ cobniogeHneM npasun 6esonacHocTu

* YcTaHOBUTE perynsaTopoM 8 MakcumarnbHy TeMnepaTypy Harpesa (No3vums eee), npu
3TOM 3aroputcs nHgukatop 10

» Korga npubop Harpeetcst 4O YCTAHOBINEHHOW Temnepatypbl MHAnkaTtop 10 noracHer,
MOXHO MPUCTYNaThb K rnaxke

* Bo Bpems rmaxky HaXMUTE OAMH pa3 Ha KHOMKY 2, AOMOMHUTENbHBIA Nap UHTEHCUBHO
Ha4yHeT nocTynaTb Yepe3 OTBEPCTUSI B MNOAOLLBE.

* Bo nsbexaHue BbiTeKaHUSA BOAbl Yepe3 NapoBble OTBEPCTUS HAXMMaNTE KHOMKY 2 Ans
WHTEHCUBHOW Nofayu napa Cc MHTEpBarnoM He MeHee 5 cek.

CYXAH FMAXKA
Mopkntounte Npubop K 3NeKTPoCeTH ¢ cobnoaeHnem npasun 6esonacHocTv

+ OrTknounTe perynsitopoM 3 nogady napa

+ BolbepuTe perynstopom 8 Temnepatypy Harpeea nofoLBbl 7

 Tpu OOCTUXEeHUM yCTaHOBMEHHO TeMnepaTypbl uHankaTop 10 noracHeT, NpuBop roTos K
MCNONb30BaHUIO

BHumanme: Npu ncnonb3oBaHum npubopa nHamnkatop 10 Bpems oT BpemeHu dyaeT
BKIOMATLCS U OTKINoYaTbCs. DTO 03HAYaAET, YTO NPOUCXOAUT HarpeB NodoLLBbl 40
YCTaHOBMEHHON TeMnepaTypbl, MOCME OCTbIBaHWSI BO BPEMS MaXKn
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yXxoa U YNCTKA

+  OrtkntounTe NpMbBop OT INEKTPOCETH U AaiiTe eMy OXNaaUTbCA

+ OcTaTky rpsisn 1 OTNIOXKEHUS Ha HUXKHEN NnaTe MOXHO yOanuTb C MOMOLLbIO XECTKON
TKaHW, HAMOYEHHOW B PacTBOpe U3 BOAb! C YKCYCOM.

*  MOXHO BbITEPETb OTNOXEHUS BMAXKHOM TPAMKON U OTNONMPOBATbL CYXOM.

* Hwukorpa He nonb3yiTecb abpasnBamMu ANA YNCTKU pyHOaAMEHTANBHOW NnaThbl.

+ CopepxwuTe nNnary B rNafKoM COCTOSHUM; n3beramte KOHTaKTa ¢ MeTanMyecKumm
npegmeTamu.

XPAHEHUE

+ TocTtaBbTe perynstop Temnepatypbl Ha “MIN” U HacTpolTe KHOMKY napa Ha Mo3uLMIo “53”.
(= HeT napa).

+  Otkntounte nNpubop OT aNeKTpoceTH

+ BeoineiiTe ocTasLuytocsi Bogy U3 BOOAHOMO TaHKa.

+ T[ocTaBbTe yTiOr B BEPTUKANbHOE NOSIOXKEHUE U faiiTe eMy MOMHOCTbIO 0XN1aAnUTbCA

*  MoxeTe 3aBepHyTb LLHYp BOKPYr yTiora.

+ Bcerpa xpaHuTe yTIOF B CTOSIMEM MOJIOKEHUU.

PYHKLUMA CAMOOYUCTKMU:

Bbl MOXeTe BOCNONb30BaTbCs (OYHKLMEN CaAMOOHMLLEHWS ANS yAANEeHUst Hakunu 1

3arpsi3HeHn.

Mcnonb3ayiTe aTy byHKUMIO OAMH pa3 B ABe Hedenu. Ecnn y Bac oyeHb xecTkas Boaga,

YHKLIMIO CaMOOYUCTKM Hafo ncnonb3oBatb bonee yacto.

* YOocToBepbTECh, YTO YCTPOWCTBO OTKIHOYEHO OT CETU.

* YcTaHoBUTE PYKOATKY Napa B NonoxeHue “5%”

+ 3anonHute BoAsiHOW 6ak 40 MaKCUMaribHOrO YPOBHSI.

* YcTaHOBWTE MakCUMarnbHy0 TEMMNepaTypy rmaxku.

+ Toakniounte NpubOp K aneKkTpoceTu

»  OtkntounTe Npnbop OT aneKTpoceTu Korga noracHeT nHamkatop 10

« [epxuTte yTiOr Hag PakOBMHOW, Aepa HaXaTon KHOMKY CaMOOYULLEHNS U crerka
nokaymeas yTiorom. lNap u kunswas Boga BbIMOYT U3 NOAOLBLI. 3arpsa3HeHns (eCrn OHK
ecTb) 6yayT yaaneHsbi.

* OTnycTWTE KHOMKY CaMOOYMLLEEHUSI Cpa3y Mocse BbiXxoAa BCeN BOAbI.
MoBTOpWTE NpOLIeaypY CaMOOUULLIEHUSI, ECNU YTIOT eLle COAEPXUT 3arpssHeHust.

®YHKUUA NPEOOTBPALLEHUA BLITEKAHUA BOAbI:

OTOT yTiOr OCHaLLEH (OYHKUMEN NpefoTBpaLLEHNs BbITEKAHUA BOAbI: YTIOr aBTOMaTUYECKM
npekpaLlaeT nogavy napa, eCnv Temrnepatypa CruLLKOM HU3Kas Ansi NPeaoTBpaLleHus
BbITEKAHWS BOAbI C rMafsilei NoBepXHOCTU.

OYHKUMUA NPEAOTBPALLULEHUA OTINOXEHUA USBECTU:
DyHKUMA NPeaoTBPaLLEHNS OTNIOXEHMSI M3BECTU OYULLEET BOAZY OT MUHepanoB Ans
NpefoTBpaLLEHUNs OTIIOXKEHUS MUHEPASIOB B NapOBOii Kamepe.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU
MowHocTb: 2200-2600 BT
OnekTponuTaHue: 220-240B, 50-60Iy,

Okonoruyeckas yTunusauusa: Bbl MoxeTe NoMoYyb 3aLLUMTUTL OKpY>KaroLLyto cpeay!

MomHKTe 0 cobniogeHnn MecTHbIX npasun: OTnpassTe HepaboTatoLee
=== anekTpoobopynoBaHMe B COOTBETCTBYIOLLME LIEHTPbI YTUNM3ALIUN.
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XpaHeHue:

PekomeHayeTcs XpaHUTb B 3aKpPbITOM CyXOM MOMELLEHUM NpK TemnepaType OKpyXatoLero
BO3Ayxa He Bbiwe nrtoc 40°C ¢ OTHOCUTENBHON BNAaXHOCTbIO He Boile 70% v oTCyTCTBUM B
OKpyxatoLLel cpeae Mbinu, KUCNOTHBLIX U APYrMX NapoB.

TpaHcnopTMpoBKa:

K naHHomy npubopy crneumanbHbie npasuna NepeBo3kn He NpumMeHsiiotes. MNpu nepesoske
npubopa ncnonbaynTe opurMHanbHyo 3aBoACKyto ynakoBky. [pu nepeBoske cnenyet
n3beratb NageHU, y4apoB M MHbIX MEXaHUYECKMX BO3AENCTBUIA Ha Npubop, a Takke NpsMoro
BO34eNCTBMS aTMOCepHbIX 0CaAKOB U arpeCcCUMBHbIX Cpef.

Mpoun3sognTenb coxpaHsieT 3a coboit NpaBo U3MEHSATb AU3alH U TEXHUYECKME
XapaKkTepucTukn yctTponctea 6e3 npeasapuTenbHOro YBEAOMIEHNS.

Cpok cnyx6bl npubopa — 3 roaa

[aHHoe naaenve cooTBETCTBYET BCEM TPebyeMbIM EBPONENCKUM U POCCUINCKUM CTaHaapTam
6€30MacHOCTU U MMrUeHbI.

UsrotoBuTtens:

KomnaHusa TumeTpoH Asctpus (Timetron GesmbH)

Appec:

PanmyHgracce 1/8, 1020, Bena, Asctpusa (Raimundgasse 1/8, 1020 Vienna, Austria)

CpenaHo B Kntae

[lata npon3BoacTBa ykasaHa Ha ynakoBke

UmnopTepbl:

00O «[I'paHTan»

143912, MockoBckas obnacTtb, r.banawwxa, 3anagHas KoOMMyHanbHas 3oHa, yn. Locce
OHTy3macToB, Bn.1a, Ten. +7 (495) 788 35 28

B cnyuyae HeucnpaBHOCTM u3genuns Heobxoaumo obpaTnTbes B Grnivkailumin aBTOpU30BaHHbI

CEpBUCHbIN LIEHTP.
3a nHdopmaumen o GrmxkanlleM CepBUCHOM LiEHTpe obpallanTech K NpoaasLLy.
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